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阔别 

 

kuòbié lange tijd gescheiden 

日新月异 

 

rìxīnyuèyì  
 
 

snelle verandering (let.: dag 
nieuw, maand, verandering)   

坟 fén  graf 

野草 

 

yěcǎo  
 

onkruid 

精神恍忽 

 

jīngshénhuǎnghū  
 
 

afwezig, verstrooid (let.: 
verstand, geest, afwezig) 

佝偻 

 

gōulóu  
 

gebukt  

告别 

 

gàobié  
 

weggaan, afscheid nemen 

重庆 

 

chóngqìng  
 

Chongqing (stad) 

化妆 

 

huàzhuāng  
 

zich opmaken 

搭话 

 

dāhuà  
 

met iemand een praatje 
maken 

念头 

 

niàntóu  
 

idee, gedachte 
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波光 

 

bōguāng  
 

glanzende weerspiegeling van 
zonlicht op golven 

粼粼 

 

línlín  
 

(van water) kristalhelder 

麻木 mámù  ongevoelig, dikke huid  



  

多心 

 

duōxīn  
 

overgevoelig 

灵敏 língmǐn  
 

gevoelig 

敏感 mǐngǎn  
 

gevoelig 

脆弱 

 

cuìruò  
 

kwetsbaar 

抗拒 

 

kàngjù  
 

tegengaan 

扔下 

 

rēngxià  
 

neergooien  

怅惘 

 

chàngwǎng  
 

somber, terneergeslagen 

诺言 

 

nuòyán  
 

belofte 
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培训 péixùn  
 

opleiden (personeel) 

承包 chéngbāo contract 

自负盈亏 zìfùyíngkuī  
 

(bedrijf) volledige 
verantwoording dragen 

房东 fángdōng  
 

eigenaar 

紧接 

 

jǐnjiē  
 

meteen daarna 

白领 

 

báilǐng  
 

witteboord 

寓楼 

 

yùlóu  
 

flatgebouw 

高校 
afkorting voor 

高等学校 

gāoxiào  
 
gāoděngxuéxiào 
 

universiteit en hbo 

张贴 

 

zhāngtiē  
 

ophangen (aankondiging) 



招聘 

 

zhāopìn  
 

adverteren voor baan, 
recruteren 

兼职 

 

jiānzhí  
 

 

deeltijdwerk 

陆续 

 

lùxù  
 

een na de ander 

应聘 

 

yìngpìn een baan aannemen 

创业 

 

chuàngyè  
 

vernieuwende ideeën 
inbrengen 

启发 

 

qǐfā  
 

 

inspireren 

劳务市场 

 

láowùshìchǎng  
 

arbeidsmarkt  

资格证书 

 

zīgézhèngshū  
 

bewijs van bevoegdheid (let.: 
verschaffen, standaard, 
certificaat) 

稳重 

 

wěnzhòng  
 

kalm, standvastig 

卖老 

 

màilǎo zich als betweter gedragen 

菜肴 

 

càiyáo  
 

bereide gerechten 

节省 

 

jiéshěng  
 

besparen 

温馨 

 

wēnxīn  
 

leuk 

摆设 

 

bǎishè  
 

inrichten, meubileren 
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优惠 

 

yōuhuì  
 

prioriteit, voorkeur 

静心 

 

jìngxīn  
 

minitieus 



揭开 

 

jiēkāi  
 

onthullen 

开张 

 

kāizhāng  
 

openingsdag 

积极性 

 

jījíxìng  
 

ijver, enthousiasme 

提 

 

tí 
 

naar voren brengen 

目标 

 

mùbiāo  
 

doel 

调侃 

 

diàokǎn  
 

plagen 
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崇尚 

 

chóngshàng  
 

handhaven, voorstaan 

小资 

 

xiǎozī  
 

de kleine bourgeoisie, 
middenklasse  

何况 

 

hékuàng  
 

daarnaast 

高雅 

 

gāoyǎ  
 

elegant, verfijnd 

消费群 xiāofèiqún  
 

consumentensegment 

愣 lèng  
 

stomverbaasd, in een roes zijn 

哽咽 

 

gěngyàn  
 

door tranen verstikt worden  
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颤抖 

 

chàndǒu  
 
 

trillen 

蔓延 

 

mànyán  
 

verspreiden 
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气氛 

 

qìfēn  
 

sfeer 

松弛 

 

sōngchí  
 

ontspannen 

行踪 

 

xíngzōng  
 

verblijfplaats 

足足 

 

zúzú  
 

uitgebreid 
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自然而然 

 

zìránérrán  
 

spontaan (let.: natuurlijk, 
daarom juist) 

号啕大哭 

 

hàotáodàkū  
 

bittere tranen huilen (let.: hard 
brullen, hard, huilen) 

代替 

 

dàitì  
 

vervangen 

泼撒 

 

pōsā  
 

gieten, druppelen 

硫酸 

 

liúsuān zwavelzuur  

液体 

 

yètǐ 
 

vloeistof, nattigheid 

语气 

 

yǔqì  
 
 

toon, manier van praten 

喷喷 

 

pēnpēn 
 

 

straal 
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正视 

 

zhèngshì  
 

onder ogen zien 

等到 děngdào  op het moment dat 



  

承诺 

 

chéngnuò  
 

beloven 

嘲讽 

 

cháofěng  
 

spotten met 

振作 

 

zhènzuò  
 

zich vermannen 

齐全 

 

qíquán  
 

alles zonder uitzondering 

旋律 

 

xuánlǜ  
 

melodie 

无缘 

 

wúyuán  
 

geen geluk hebben , niet de 
gelegenheid hebben 

灵魂 

 

línghún  
 

ziel 

雄厚 

 

xiónghòu  
 

krachtig en stevig 

伴随 

 

bànsuí 
 

begeleiden 

循环 

 

xúnhuán  
 

draaien, zweven 
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胡思乱想 húsīluànxiǎng  
 

zich van alles verbeelden (let.: 
roekeloos, gedachte, verward, 
denkbeeld) 

淘金 

 

táojīn  
 

proberen rijk te worden 

   

	


